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Резюме:Исследование посвящено одному из основных разделов русской фонетики – ударению. Исходя из многолетнего опыта обучения русскому языку иностранцев, автор раскрывает особенности русского ударения, делает обобщения и выводы по данной теме, даёт методические советы изучения русского ударения и преодоления трудностей иностранными, особенно арабскими студентами. Все эти теоретические и практические советы и рекомендации подкрепляются многочисленными примерами из современной русской речи.

Помимо лексического ударения, которому посвящена основная часть статьи, в конце исследования приводятся сведения и о фразовых(или лексических) ударениях в русском языке.
Автор статьи выражает свою высокую благодарность Исследовательскому Центру  языков и перевода при деканате научных исследований Университета им. Короля Сауда за оказанную им материальную и  научную поддeржку в исполнении данной работы.
Aктивизация студентов на лекциях означает прежде всего мобилизацию усилий и внимания на изучение учебного материала. Чем больше усилий и внимания обнаружат студенты, тем целеустремленнее их умственная деятельность в учебном процессе и тем больше предпосылок быстрого, глубокого и прочного усвоения материала.

До окончания четвертого уровня студенты должны научиться столь бегло, выразительно и сознательно читать, чтобы воспринимать глазами как единое целое небольшие предложения и законченные части больших предложений Чтение - это один из источников мышления и умственного развития. Мы ставим перед собой задачу учить такому чтению, чтобы студент, читая, думал. Чтение должно стать для него очень тонким инструментом овладения знаниями и вместе с тем источником богатой русской духовной жизни.
Усвоение правильного русского ударения составляет одну из тех трудностей, с которыми студентывстречаются при изучении предметов “Чтение” и “Устная речь”.

Поскольку русский и арабский языки разносистемные, они отличаются друг от друга многими признаками, в том числе и законами ударения. Русскому языку свойственно динамическое (силовое) ударение. Иногда слова имеют не одно, а два и даже больше ударений. Одно из них является главным, остальные второстепенными (побочными), встречаются они многосложных словах: видеофильмы, автовеломотогонки.
Русский язык относится к языкам со свободным ударением, оно разноместное и подвижное и может падать на конечный слог (губа, студент), на предпоследний (автобус, город), на третий слог от конца (выставка, общество), четвертый (общественная, маленькая, выполненный) и т.д.Ударение в русском языке является одним из средств различения лексических и грамматических значений слова [замок-замок, атлас -атлас, село -село; окна (род. п. ед. ч.) - окна (им. или вин. п. мн. ч.),нарезать (сов. вид) - нарезать (несов. вид), смотрите (повелит, накл. 2 л. мн. ч.) - смотрите (2 л. мн. ч. наст, времени) и т.д.].

Разноместность и подвижность делают систему русского ударения сложной не только для изучающих, но и преподающих русский язык.

Напротив, арабский язык принадлежит к языкам с постоянным, или фиксированным, ударением, так как в громадном большинстве случаев ударение в нем приходится на последний слог слова.

Исходя из особенностей арабского ударения, целесообразнее начинать изучение русского ударения в таких русских словах и интернациональных терминах, в которых оно падает на конечный слог, например: гараж, семья, молоко, земля, Москва, доска, институт, письмо, самовар и т.п. Затем переходить к словам, которые известны студентам и в которых ударение падает не на последний слог. Например: улицы, дети, Африка, комната, школа, картина, доктор, море, яблоко и т.п.

Значительные трудности для арабских студентов представляют особенности склонения имен существительных, связанные с различными типами ударения.

Преподаватель должен иметь в виду, что в работе над русской лексикой студент должен преодолеть сразу несколько трудностей:
а)
запомнить падежные окончания в единственном и во множественном числах;

б)
усвоить место ударения в разных падежных формах одного и того же слова;

в)
усвоить место ударения в формах как единственного, так и множественного числа того же слова.

Чтобы помочь учащимся преодолеть трудности при изучении склонений имен существительных, необходимо учитывать не только типы русского склонения по характеру падежных окончаний, но и распределение существительных по типам ударения внутри каждого склонения.

Современной наукой установлено, что все русские существительные могут быть распределены на некоторые группы с определенными закономерностями в отношении ударения. Так, в составе существительных I склонения мы встречаем следующие 4 группы в зависимости от типа ударения в них: 

1.
Ударение постоянное на основе в единственном и множественном числе: студент, команда, пуля, сила,нива, липа, дорога, птица,крыша, встреча, буря, башня и др. (Ср. во мн. ч.: студенты, студентов, студентам, студентами, о студентах).

2.
Ударение в большей части падежей, как и в именительном единственного числа, падает на окончание; на основу ударение переходит в винительном падеже единственного числа и в именительном и родительном падежах множественного числа: рука, нога, голова, борода, сторона, гора, доска, спина, стена, душа и др. (Ср.: руки, рук, рукам, руками, о руках, а также в винительном падеже единственного числа - руку.)

3.
Этот, разряд отличается от предыдущего тем, что переход ударения на основу ограничивается только именительным и родительным падежами множественного числа: страна, верста, щека и др. (Ср.: страны, стран, странам, странами, о странах, а в винительном падеже единственного числа - страну.)

4.
Ударение постоянное на окончании как в единственном, так и во множественном числе: игла, статья, глава (часть книги), арбуз и др. (Ср.: иглы, игл, иглам, иглами, иглах.)

Для существительных второго склонения характерны:

1.
Имена существительные мужского рода по ударению представляют следующие типы:

а)
Ударение на основе в единственном и множественном числах: стон - стоны, спор - споры, звук - звуки, шум - шумы, житель - жители, краска-краски и др.;

б)
Ударение во всех падежах единственного числа и в именительном падеже множественного числа стоит на основе, а начиная с родительного падежа множественного числа переходит на окончание: зверь, зверям, зверей; волк, вор, гость, корень, камень и др.;

в)
Ударение постоянное на окончании (за исключением именительного падежа единственного числа для всех существительных и винительного падежа для существительных неодушевленных): труд - труда, труды, трудов; руль - руля, рулей;  стол и др.;

г)
Ударение во всех падежах единственного числа стоит на основе, во множественном числе - на окончании: бой, боя, бои, боёв; пол, пола, полы, полов; сад, час, шаг и др.

2.
Имена существительные среднего рода по ударению подразделяются на следующие группы:

а)
Ударение постоянное на основе в единственном и во множественном числах: кресло - кресла, кресел, креслами; занятие - занятия, занятий; решение, приказание, богатство, болото и др.;

б)
Постоянное ударение на основе в единственном числе и на окончании во множественном числе: слово, слова, слова, словами, слов; поле, стадо, утро, место, дело, тело, море и др.;

в)
В единственном числе ударение стоит на окончании, а во множественном - на основе: село - сёла, весло, ребро, гнездо, колесо, лицо, ружьё и др.;

г)
Ударение в единственном и во множественном числах падает на окончание: вещество, торжество, существо, деревцо и др.

Для имен существительных третьего склонения характерны два типа ударения:

Ударение в единственном и множественном числах на основе: мысль, дань, ткань, нить, кровать, болезнь и др.

Ударение в единственном числе и в именительном падеже множественного числа падает на основу, а с родительного падежа множественного числа переходит на окончание: дверь - двери, дверей, дверям, дверях; степь, печь, лошадь, мышь, бровь, кость, печь и др.

Следует иметь в виду, что односложные существительные этого типа в предложном падеже единственного числа при предлогах в и на с локальным (местным) значением переносят ударение на окончание (особенно, если получают обстоятельственное значение): на печи, в степи, на цепи и др.

Таким образом, в какой-то мере раскрываются закономерности в системе русского ударения, и преподаватель должен считаться с ними. На уроках чтения и разговорных уроках словарь студентов непрерывно пополняется новыми словами, относящимися как к существительным, так и к другим частям речи. При этом нельзя думать, что студенты сами усвоят ударение в этих новых словах. Нам кажется, что перед преподавателем стоит задача распределить во времени и по семестрам обучения определенные группы существительных по типу ударения внутри каждого склонения. Во всяком случае, обычный совет овладевать русским ударением практически, конечно, не может иметь серьезного значения в начальном обучении.

Очевидно, что обучение русскому ударению должно быть построено в какой-то определенной последовательности. Эта задача облегчается тем, что ученые сумели основную массу слов русского языка распределить на некоторое, более или менее ограниченное, число групп по характеру ударения. Учитывая, что отдельные группы по типу ударения охватывают очень значительное число слов, преподаватель может начать изучение системы ударения именно с этих групп слов. Так, можно сначала изучить группу существительных, в которых ударение падает преимущественно на окончание. К ним относится весьма значительное число имен женского рода I склонения: вода, нога, голова и т.п., а также имена существительные мужского рода II склонения: труд, труда, труду,труды; стол, стола, столы; руль, руля, рулю, рули и т.п.

Когда студенты хорошо освоятся с ударениями этих двух групп слов, можно перейти к изучению других групп существительных.

Вслед за этими двумя группами можно перейти к изучению тех имен существительных женского рода I склонения, а также имен существительных мужского рода II склонения, у которых ударения сохраняются на основе как в единственном, так и во множественном числе: шахта, команда, сила, пуля; стон, спор, звук, житель и т.п. (Ср. во множественном числе: шахты, шахт, шахтам; стоны, стонов, стонам и т.п.)

Возможна и другая последовательность в изучении слов по типам ударения.

Только широкая экспериментальная работа преподавателей может выработать наиболее рациональную последовательность в изучении слов по типам ударения. Разумеется, работа над освоением русского ударения должна проводиться на всех этапах обучения, по существу во всех начальных семестрах.

Весьма разнообразна система ударения и в русских именах прилагательных. Но и здесь все же можно установить неко​торые группы по типам ударения:

1.
В полных формах прилагательных ударение разноместное:

а)
На окончание падает ударение у имен прилагательных, которые в именительном падеже единственного числа мужского рода оканчиваются на -ой: дорогой, сухой, групповой и т.п.;

б)
Ударение на основе имеют прилагательные на -ий (мягкого склонения): весенний, рыбачий, вечерний, соболий и др., а также прилагательные на -ый (твердого склонения) с суффиксами: -чат-, 
-чив-, -енн-, -ск-, -ин-, -aт-, -оват-, -ическ-, истек- и др.: коленчатый, вдумчивый, естественный, воинский, гусиный, рогатый, беловатый, графический и т.п.

2.
Ударение в кратких формах имен прилагательных:

а)
В мужском роде на первом слоге, если в полной форме ударение на основе, а также у прилагательных с полногласной основой (т.е. с сочетаниями -еле-, -ере-, -оло): жалкий - жалок, зелёный - зелен, дешёвый - дёшев, молодой - молод, дорогой - дорог, исключение тяжёлый - тяжёл.
У многих кратких прилагательных мужского рода ударение на втором слоге независимо от того, падает ли ударение на основу или на окончание соответствующей полной формы: смешной - смешон, умный - умён, хитрый - хитёр, острый - остёр и др.

У трехсложных и многосложных имен прилагательных ударение обычно остается неизменным, как и в полной форме: внимательный - внимателен, всесильный - всесилен и т.п.;

б)
У большинства кратких прилагательных женского рода ударение падает на окончание (у односложных и двухсложных бессуффиксальных, а также с двухсложной основой с суффиксами -ок-, -к-): жива, мила, стара, тверда, видна, мягка, дорога, молода, хороша, высока и т.п.

У остальных двухсложных и трехсложных, а также многосложных имен прилагательных ударение то же, что и в полной форме: болотистый - болотиста, внимательный - внимательна, всесильный - всесильна и др.;

в)
В среднем роде ударение падает на тот же слог, что и в мужском роде: могучий - могуч, могуче; вредный - вреден, вредно и т.п.

Следует иметь в виду, что в русском языке более распространены полные прилагательные мужского рода, для которых характерны окончания -ый, -ий. Ударение в этих прилагательных падает на основу. Что касается прилагательных мужского рода с окончанием -ой, на которое падает ударение, то их очень немного и изучать их следует попутно. И только много позже можно перейти к изучению кратких прилагательных и типов ударения в них.

Здесь требует тщательного пояснения и ударение в русских глагольных формах. Ударение в формах русского глагола прошедшего времени обыкновенно совпадает с ударением инфинитива: читать - читал, читала, читали; стрелять - стрелял, стреляла, стреляли; рисовать - рисовал, рисовала, рисовали и т.п.

В некоторых глаголах ударение переходит на окончание (преимущественно в женском роде): брать - брал, брала, брало, брали; понять - понял, поняла, поняли; прожать - прожил, прожила и т.п.

В глаголах с основой на согласный (везти, трясти, грести, плести, скрести, цвести, печь, лечь и др.) в мужском роде ударение обычно падает на основу, в среднем и женском роде, а также во множественном числе переходит на окончание: везти - вёз, везла, везло, везли; трясти - тряс, трясла, трясло, трясли: грести - грёб, гребла, гребло, гребли; цвести - цвёл, цвела, цвело, цвели; печь - пёк, пекла, пекло, пекли.
Ударение в глаголах с суффиксом -ну- не меняет своего места: сохнуть - сох, сохла, сохло; мокнуть - мок, мокла, мокло, мокли; погибнуть - погиб, погибла, погибло, погибла и т.п.

В действительных и страдательных причастиях настоящего времени ударение совпадает с ударением 3-го лица множественного числа настоящего времени - в глаголах первого спряжения (читают - читающий, пишут - пишущий), и с ударением 1-го лица единственного числа в глаголах второго спряжения (вижу - видимый, стучу - стучащий).

В действительных причастиях прошедшего времени с суффиксом -вш- ударение совпадает с ударением глагола в неопределенной форме: читать - читавший, думать - думавший, бросить - бросивший и т.п.

В страдательных причастиях прошедшего времени, образованных от глаголов первого спряжения, ударение обычно падает на коренную гласную: написать - написанный, услы​шать - услышанный, организовать - организованный и т.п., а в причастиях, образованных от глаголов второго спряжения, ударение обычно совпадает с ударением глагола во 2-ом лице единственного числа настоящего (будущего простого) времени: видишь - виденный, бросить - брошенный, построить - построенный.
Русские деепричастия на -а, -я сохраняют ударение 3-го лица множественного числа: читают - читая, стучат - стуча и т.д., а деепричастия на -в, -вши, -ши - ударения неопределенной формы: подумать - подумав, подумавши;зажечь - зажёгши и т.п.

И при изучении русского наречия следует учесть, что оно также характеризуется значительным разнообразием в системе ударения:

1.
Наречия на -о, -е, образованные от качественных прилагательных, обычно имеют одинаковое с ними ударение: быстрый - быстро, смелый - смело, красивый-красиво и т.п.
2.
В наречиях, образованных от прилагательных при помощи приставок, ударение обычно на приставках: изредка, искоса, досуха, набело и др.

3.
В наречиях, образованных от винительного падежа женского рода единственного числа прилагательного с приставками в-, на-, за-, ударение всегда па предпоследнем слоге: врассыпную, наудалую, зачастую и т.п.

4.
Наречия, образованные от косвенных падежей существительных с предлогами, чаще всего сохраняют ударение на том же месте, что и в соответствующей падежной форме существительного: сначала (ср. род. п. ед. ч. существительного начала), кверху (ср. дат. п. ед. ч. существительного верху), поневоле, наконец, наверху и т.п.

5.
В наречиях, образованных от местоимений при помощи приставки по-, ударение  на первом слоге местоименной основы: по-моему, по-твоему, по-своему,
по-нашему, по-вашему.

Поскольку наиболее распространенным типом являются наречия на -о, -е: быстро, смело, искренне и т.п., то именно с них и следует начинать изучение русских наречий и свойственную им систему ударения. Все прочие группы наречий и связанные с ними ударения должны изучаться несколько позже, после того как будет усвоена эта группа наречий.

К сожалению, в практике преподавания русского языка эти закономерности русского ударения не учитываются. Расчет на стихийное овладение правильным русским ударением себя не оправдывает, и русская речь студентов пестрит ошибками против литературных норм ударения. Нам кажется, что пора включить в практику обучения и важнейшие законы русского ударения.

Одним из способов овладения правильным русским ударением является изучение стихотворений, так как ошибки в ударениях в этом случае нарушают стихотворный размер, следовательно, разрушают и самый стих.

Наконец, за правильным ударением в речи студентов должен следить не только преподаватель, но и сами студенты.

Большую помощь в освоении правильного русского ударения может оказать внимательное прослушивание радио- и телевизионных передач, а также аудио- и видеозаписей правильной дикторской речи.

Помимо лексического ударения, о котором говорилось до сих пор, в русской речи существует еще так называемое фразовое, или логическое ударение, которое состоит в выделении голосом одного из слов предложения. При помощи логического ударения одной и той же фразе можно придать различные смысловые оттенки. Например:

Завтра мы поедем на выставку (констатируется факт).

Завтра мы поедем на выставку (а не сегодня).

Завтра мы поедем на выставку (мы, а не кто-либо другой).

Завтра мы поедем на выставку (на выставку, а не в музей).

Однако этот интонационный прием повышения или понижения тона при произнесении того или иного слова с одновременным усилением ударного слога для выделения слова в предложении, характерный для русского языка, является недостаточным для арабского языка, который в этом случае, помимо логического ударения, обязательно требует еще и инверсии членов предложения, т.е. изменения обычного для арабского языка порядка слов. Например, слово с логическим ударением приближается к сказуемому или сказуемое выдвигается вперед.

В связи с тем, что в русском языке единственным средством интонационного выделения слова в предложении с целью подчеркнуть его смысловую значимость является логическое ударение, оно оказывается в русском языке более выразительным. Именно поэтому необходимо уделить некоторое время упражнениям в правильном использовании русского логического ударения.

Таким образом, успешное освоение русской лексики должно обязательно сочетаться с усвоением правильного словесного ударения; успешному овладению русским ударением заметно помогает изучение групп слов по свойственному им типу ударения; изучение системы русского ударения не может быть сосредоточено на определенном этапе обучения, а должно проходить постепенно, в течение целого ряда семестров обучения русскому языку.     

يتقدم الباحث بالشكر والتقدير لمركز بحوث كلية اللغات والترجمة وعمادة البحث العلمي عن الدعم المادي المقدم لهذا البحث .
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خصائص تدريس النبرة في اللغة الروسية
شاه رستم شاه موساروف
أستاذ اللغة الروسية –كلية اللغات و الترجمة،جامعة الملك سعود

 (قدم للنشر في 19/12/1429هـ؛ وقبل في 25/3/1430هـ)
الكلمات المفتاحية: اللغة الروسية لغير الناطقين بها، تدريس النبرة، تدريس النطق
ملخص البحث. تتناول المقالة المناهج الأمثل في تدريس النطق و النبرة السليمة في اللغة الروسية للطلاب غير الناطقين بها. و يورد المؤلف العديد من الأمثلة من اللغة الروسية المعاصرة. كما تطرح المقالة توصيات في منهجية تدريس هذا الموضوع الهام بالنسبة لمدرسي "القراءة" و"الحديث "و" الاستماع". وقد اعتمد الباحث على خبرته الطويلة في تدريس هذه المقررات بكلية اللغات و الترجمة.
�Сравните: сочетания существительного в дательном падеже с согласованным с ним притяжательным местоимением: по моему мнению, по твоему решению, по своему результату и т. д.
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